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See the notice on TED website

372652-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut – Приготвяне и доставка на 
готова храна за пациенти и ободряващи напитки за дежурния персонал
OJ S 103/2026 01/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
Sähköposti: sbalag.maichindom@abv.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Приготвяне и доставка на готова храна за пациенти и ободряващи 
напитки за дежурния персонал
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка включва ежедневно приготвяне и доставка на 
готова храна за болнично хранене на пациентите на “СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД и 
доставки на ободряващи напитки за дежурния персонал съгласно приложената 
техническа спецификация, за период от 24 месеца. Храната за пациентите се приготвя 
съгласно „Сборник рецепти за диетични ястия за заведенията за обществено хранене и 
лечебно – профилактичните заведения, издателство „Техника“ от 1984 г. за съответния 
номер на ястие, посочено в техническата спецификация. Приготвянето на ястията, 
посочени в техническата спецификация се извършва при спазване на вида и грамажа на 
отделните компоненти, химичния състав и технологичните изисквания за приготвяне на 
съответното ястие по Рецептурника. Приготвените ястия следва да отговарят на 
изискванията за количество в готов вид (добив), посочено в рецептурника за 
съответното ястие.
Menettelyn tunniste: f52f4459-367d-4360-a1f4-39b29173010f
Sisäinen tunniste: 587327
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 55523000 Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: хранителното звено на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, ул. „Здраве“ № 2  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/372652-2026
mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
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2.1.3.
 
Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 300 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Плащанията на изпълнените и приети услуги се извършват в евро, чрез 
банков превод по посочена от изпълнителя банкова сметка, след представяне на 
фактура и обобщена месечна справка за фактически доставената храна през месеца с 
приложени приемо-предавателни протоколи за всеки ден от отчетния период. 2. 
Плащанията на услугите се извършват в срок до 60 (шестдесет) дни календарни дни, 
считано от датата на представяне на необходимите документи за плащане през 
отчетния месец и след проверка и разрешение за плащане от Националната агенция за 
приходите и Агенция "Митници" в съответствие с чл.182б и чл. 182в от ДОПК. 3. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 9 000 евро (девет хиляди евро), 
изчислена като процент от прогнозната стойност на поръчката. Гаранцията се 
предоставя в една от формите по чл. 111, ал. 5 от ЗОП по избор на изпълнителя. 4. На 
основание чл. 104, ал. 2 ЗОП възложителят разглеждането и оценяването на 
техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши преди 
провеждане на предварителен подбор, по реда посочен в чл.61 от ППЗОП. Проверката 
за наличие на основания за отстраняване и съответствие с критериите за подбор се 
извършва по начин, който не се влияе от резултатите от оценката на техническите и 
ценовите предложения. 5. В прогнозната стойност са включени и стойността на 
предвидената опция за допълнителни доставки или при подновяване на договора, 
посочени в условията на настоящата обществената поръчка. 6.Стойността на 
еднократните опаковки, необходими за доставка на готова храна не се включват в 
стойността за храноден и се заплащат извън стойността на доставената храна през 
съответния месец. Закуската (от хранителни продукти или готови закуски) се доставя в 
индивидуална полиетиленова опаковка (плик), опакована от изпълнителя за негова 
сметка, която е включена в цената на закуската. 7. Всеки участник следва да представи 
една оферта без варианти, в която да предложи цялостно изпълнение на всички 
дейности, включени в обхвата на поръчката. Изискванията на възложителя и указанията 
за изготвяне и подаване на офертите са подробно описани в документацията за участие.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
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54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Приготвяне и доставка на готова храна за пациенти и ободряващи 
напитки за дежурния персонал
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка включва ежедневно приготвяне и доставка на 
готова храна за болнично хранене на пациентите на “СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД и 
доставки на ободряващи напитки за дежурния персонал съгласно приложената 
техническа спецификация, за период от 24 месеца. Храната за пациентите се приготвя 
съгласно „Сборник рецепти за диетични ястия за заведенията за обществено хранене и 
лечебно – профилактичните заведения, издателство „Техника“ от 1984 г. за съответния 
номер на ястие, посочено в техническата спецификация. Приготвянето на ястията, 
посочени в техническата спецификация се извършва при спазване на вида и грамажа на 
отделните компоненти, химичния състав и технологичните изисквания за приготвяне на 
съответното ястие по Рецептурника. Приготвените ястия следва да отговарят на 
изискванията за количество в готов вид (добив), посочено в Рецептурника за 
съответното ястие.
Sisäinen tunniste: 587327

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 55523000 Muiden yritysten tai muiden laitosten ateriapalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: В случай, че не е изчерпана договорената стойност на сключения 
договор, изпълнението на договора може да бъде продължено до достигане на 
договорената стойност, но за не повече от 6 месеца. В зависимост от осъществяваната 
диагностично-лечебна и броя на хоспитализираните пациенти, възложителят може да 
възложи допълнителни доставки на болнична храна в размер до 20 на 100 от стойността 
на сключения договор.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: хранителното звено на „СБАЛАГ - Майчин дом” ЕАД, ул. „Здраве“ № 2  
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
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Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Крайният срок на договора, по изключение може да бъде удължен 
до сключване на нов договор със същия предмет по проведена последваща процедура 
за възлагане на обществена поръчка, но за не повече от 2 месеца, като обемът на 
доставките в този период следва да е съобразен със средномесечния обем на 
изпълнените доставки за периода на договора.

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 300 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: месец май 2028 г.
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Предметът на поръчката е несъотносим към критерия за достъпност за 
лицата с увреждания

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага с регистрация или одобрение на обект 
за производство, преработка и/или дистрибуция на храни по реда на чл. 23 или § 5 от 
ПЗР на Закона за храните (обн. ДВ бр.52 от 09.06.2020 г.). За удостоверяване на 
съответствието с посоченото изискване се попълва част IV, раздел А: Годност поле 1 от 
ЕЕДОП и се посочват данните за документа - орган, който е издал документа, обхват на 
документа, дата на издаване и срок на валидност, с посочване на националните бази 
данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства или компетентните органи, 
които съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, са 
длъжни да предоставят информация. Документът, който се представя от участника 
определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено копие на 
документа за регистрация или одобрение на обект за производство, преработка и/или 
дистрибуция на храни по реда на чл. 23 или § 5 от ПЗР на Закона за храните (обн. ДВ бр.
52 от 09.06.2020 г.).

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага с производствена база - обект за 
приготвяне на готова храна, който да съответства на изискванията на Закона за 
храните. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва част 
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IV, раздел В: Технически и професионални способности от ЕЕДОП и се посочват данни 
за производствената база за приготвяне на храна и данни за документа, удостоверяващ 
регистрация на обекта за приготвяне на храна - орган, който е издал документа, дата на 
издаване, срок на валидност и посочване на националните бази данни, в които се 
съдържат декларираните обстоятелства или компетентните органи, които съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, са длъжни да 
предоставят информация. Документът, който се представя от участника определен за 
изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено копие на документа, 
удостоверяващ регистрация на обекта за приготвяне на храна или друг еквивалентен 
документ.

Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага със специфичен персонал с 
определена професионална компетентност за изпълнение на поръчката - инструктор по 
лечебно хранене или диетолог, с ОКС бакалавър/магистър в областта на технологията 
на храната, диетично хранене или еквивалентно образование, готвач, помощник готвач, 
кухненски работници. Минимално изискване - Участникът да разполага с един 
инструктор по лечебно хранене или диетолог, един готвач, един помощник готвач и 
двама кухненски работници. За удостоверяване на съответствието с посоченото 
изискване се попълва част IV, раздел В: Технически и професионални способности от 
ЕЕДОП и се посочват имената на специалистите и данни за образование, специалност 
или професионална квалификация за съответната позиция от екипа. Документът, който 
се представя от участника определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е 
Декларация – списък на персонала, придружен с копия на дипломите или 
сертификатите, удостоверяващи образованието, съответната специалност, 
професионална квалификация или еквивалентен документ.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да разполага със специализирани транспортни 
средства, предназначени за транспортиране на готова храна и притежаващи 
регистрация съгласно чл. 50 от Закона за храните. Минимално изискване - Участникът 
да разполага с минимум два броя транспортните средства за транспортиране на готова 
храна и притежаващи регистрация съгласно чл. 50 от Закона за храните. За 
удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва част IV, раздел 
В: Технически и професионални способности от ЕЕДОП и се посочват данните за 
транспортните средства, с които разполага участникът, предназначени за 
транспортиране на готова храна и притежаващи регистрация съгласно чл. 50 от Закона 
за храните. Документът, който се представя от участника определен за изпълнител, 
преди да бъде сключен договор е Декларация – списък за транспортните средства, 
придружен с копия на документи, удостоверяващи регистрацията на транспортните 
средства за превоз на храни.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена система за управление на 
качеството по стандарта БДС EN ISO 9001:2018 с област на приложение по предмета на 
настоящата поръчка - приготвяне и доставка на храна и хранителни продукти или 
еквивалентен. Минимално изискване - Участникът да притежава сертификат за система 
за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2018, с област на 
приложение по предмета на настоящата поръчка - приготвяне и доставка на храна и 
хранителни продукти или еквивалентен. За удостоверяване на съответствието с 
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посоченото изискване се попълва част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП и се 
посочват данни за документа - номер и дата, издателя и обхвата на сертификата, който 
трябва да е издаден от независими лица, акредитирани от “Българска служба за 
акредитация”, или от друг национален орган по акредитация, който е страна по 
Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската организация по 
акредитация, за съответната област или еквивалентен. Документът, който се представя 
от участника определен за изпълнител, преди да бъде сключен договор е заверено 
копие на сертификат за внедрена система за управление на качеството по стандарт 
БДС EN ISO 9001:2018 с област на приложение по предмета на настоящата поръчка.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена система за управление на 
безопасността на хранителните продукти в хранителната верига по стандарт БДС EN 
ISO 22000:2018, с област на приложение по предмета на настоящата поръчка - 
приготвяне и доставка на храна или еквивалентен. Минимално изискване - Участникът 
да притежава сертификат за система за управление на безопасността на хранителните 
продукти в хранителната верига по стандарт БДС EN ISO 22000:2018, с област на 
приложение по предмета на настоящата поръчка - приготвяне и доставка на храна или 
еквивалентен. За удостоверяване на съответствието с посоченото изискване се попълва 
част ІV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за осигуряване на качеството и стандарти 
за екологично управление от ЕЕДОП и се посочват данни за документа - номер и дата, 
издателя и обхвата на сертификата, който трябва да е издаден от независими лица, 
акредитирани от “Българска служба за акредитация”, или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация по акредитация, за съответната област или еквивалентен. 
Документът, който се представя от участника определен за изпълнител, преди да бъде 
сключен договор е заверено копие на сертификат за внедрена система за управление 
на безопасността на хранителните продукти в хранителната верига по стандарт БДС EN 
ISO 22000:2018 с област на приложение по предмета на настоящата поръчка.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Цена
Kuvaus: Показател 1 „Средна стойност на храната” в евро с включен ДДС с максимален 
брой точки за показателя 70 т. Максимален брой точки получава офертата с 
предложена най-ниска средна стойност на храната. Оценяването по този показател се 
извършва в съотношение към най-ниската средна стойност на храната по следната 
формула: П1 = 70 х Cmin/Cn, където:  Cmin – предложена най-ниска средна стойност на 
храната;  С n – средна стойност на храната за оценяваната оферта;  70 – коефициент 
Показател 2 „Средна стойност на еднократна опаковка за храна” в евро с включен ДДС с 
максимален брой точки за показателя 30 т. Максимален брой точки получава офертата с 
предложена най-ниска средна стойност на еднократна опаковка за храна. Оценяването 
по този показател се извършва в съотношение към най-ниската средна стойност на 
еднократна опаковка за храна по следната формула: П1 = 30 х Cmin/Cn, където:  Cmin – 
предложена най-ниска средна стойност на еднократна опаковка за храна;  С n – средна 
стойност на еднократна опаковка за храна за оценяваната оферта;  30 – коефициент 
Комплексната оценка (КО) на ценовите предложения се получава като сума от оценките 
по двата показателя: КО = П1 + П2
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/587327
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/587327
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 29/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 30/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organisaatiot

https://app.eop.bg/today/587327
https://app.eop.bg/today/587327
https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8.1.
 
ORG-0001
Virallinen nimi: Специализирана болница за активно лечение по акушерство и 
гинекология - Майчин дом ЕАД
Rekisterinumero: 000662769
Postiosoite: Здраве № 2
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1431
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Росица Илиева Маринова-Филипова
Sähköposti: sbalag.maichindom@abv.bg
Puhelin: +359 29172499
Internetosoite: https://maichindom.com/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/2322
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. „Княз Александър Дондуков” № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите

mailto:sbalag.maichindom@abv.bg
https://maichindom.com/
https://app.eop.bg/buyer/2322
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 29406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. „Триадица“ №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@mlsp.government.bg
Puhelin: +359 28119443
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 46988e15-aa75-4b81-88dd-daf5b9115a5f  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/05/2026 09:50:50 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 372652-2026
EUVL S -lehden numero: 103/2026
Julkaisupäivä: 01/06/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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